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A Brief Analysis of Methods to Enhance Pragmatic Competence in College

English Classrooms
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Few independent English pragmatics courses are available in domestic universities, and the teaching
of pragmatic knowledge is fragmented in public College English classrooms. Under the exam—oriented
education system, college students frequently make inappropriate utterances in English communication
and encounter pragmatic failures easily. As an indispensable part of communicative competence,
pragmatic competence bears great practical significance for college students' future workplace foreign
communication and cross—cultural interaction. Relying on classic pragmatic theories from Bachman,
Kasper, Thomas and other scholars, this paper defines core notions such as pragmatic competence,
pragmatic failure and pragmatic transfer. On the basis of three types of classroom pragmatic activities
proposed by Judd, a three—level teaching framework is constructed: fostering students' pragmatic
awareness, developing receptive pragmatic competence, and organizing productive pragmatic
practice. Specifically, students' pragmatic awareness is elevated by breaking cultural stereotypes
and alleviating negative pragmatic transfer from their mother tongue; receptive comprehension ability
is consolidated through deductive instruction with textual materials; productive language practice is
realized via dialogue gap—filing and role—playing tasks. This paper also pinpoints prominent barriers
restricting pragmatic teaching, namely inadequate pragmatic knowledge of local Chinese EFL teachers
and students' limited access to real-time communication with native English speakers. To tackle
college students' deficiencies in English pragmatic competence, systematic hierarchical classroom
instruction, application of authentic native materials and group collaborative practice can effectively
upgrade their pragmatic proficiency. Furthermore, enhancing university EFL teachers' pragmatic literacy
serves as a vital guarantee to implement pragmatic teaching in College English and reduce cross—
cultural pragmatic failures.

college English; pragmatic competence; pragmatic failure; pragmatic transfer; classroom
teaching strategies
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